BJERRING

BJERRIN

PVC Skalsaader
& PVC Banke

BJERRING - Tykhgjetvej 20 — Hal 5 — 7323 Give — TIf. +45 77345206 —
mail: salg@bjerring-sales.dk - bjerring-sales.dk — sunswim.dk — bjerring-shop.dk —

bjerring-furniture.dk



mailto:salg@bjerring-sales.dk
http://bjerring-sales.dk/
http://sunswim.dk/
http://www.bjerring-shop.dk/
http://www.bjerring-furniture.dk/

BJERRING

A

ASIENTO INDIVIDUAL SIN RESPALDO
BACKLESS SHELL SEAT

DIMENSIONES
DIMENSIONS

SOBRE GRADA SOBRE BANCO METALICO
DIRECTLY ON STEP ON METALLIC BENCH
X 1930 mm
370 mm RECOMENDADO / RECOMMENDED |

420 mm 500 mm - {(Min. 450 mm)

|

340 mm

113 mm

450 mm

SOBRE FRENTE DE GRADA SOBRE PIE DE GRADA
RISER MOUNTED FLOOR MOUNTED

370 mm

411 mm

450 mm
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INFORMACION:

Asiento individual sin res

nales y tribunas metdlicas (tel

COMPLEMENTOS

M ADT EMACNTE
COMPMFLEMENTS

PUNTOS DE ANCLAJE
ANCHORING POINTS

para gradas convencio
Spicas o desmontables).

Numeracién
Numbering

BJERRING

AZ
Palacio de deportes de Beaulieu, Nantes Métropole, Francia.
Palais des Sports de Beouliew. Nantes Métropole, France.

BJERRING - Tykhgjetvej 20 — Hal 5 — 7323 Give — TIf. +45 77345206 —

mail: sal

bjerring-sales.dk - bjerring-sales.d

k

—sunswim.dk — bjerring-shop.dk —

bjerring-furniture.dk



mailto:salg@bjerring-sales.dk
http://bjerring-sales.dk/
http://sunswim.dk/
http://www.bjerring-shop.dk/
http://www.bjerring-furniture.dk/

BJERRING

A

ASIENTO CON DOBLE RESPALDO
DOUBLE-WALL BACKREST SHELL SEAT

DIMENSIONES
DIMENSIONS

A: 443 mm
B: 352 mm
C: 442 mm

SOBRE GRADA SOBRE BANCO METALICO
DIRECTLY ON STEP ON METALLIC BENCH
1950 mm

RECOMENDADO { RECOMMENDED
_ 44Zmm 500 mm - (Min. 450 mm)

443 mm

352 mm

450 mm

SOBRE PIE DE GRADA

SOBRE FRENTE DE GRADA
FLOOR MOUNTED

RISER MOUNTED

460
: Sl I, 443 mm

450 mm
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BJERRING

NFORMACION:

1 ZONnas ae

n zona lumbar

COMPLEMENTOS Numeracion Apoyabrazos
COMPLEMENTS Numbering Armrest

PUNTOS DE ANCLAJE
ANCHORING POINTS

A3
Dok Wasabi Stoyen Stadum. Bélgica.
Dalo Wasabl Stayen Stadium. Esigium.
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BJERRING

CR2

ASIENTO INDIVIDUAL CON RESPALDO
BACKREST SHELL SEAT

DIMENSIONES
DIMENSIONS

A2 400 mm
B: 278 mm
C: 420mm

SOBRE GRADA SOBRE BANCO METALICO
DIRECTLY ON STEP ON METALLIC BENCH
a0 21 1930 rren e
Pl L RECOMENDADO / RECOMMENDED
_A420mm 500 mm - (Min 450 mm)

400 mm

450 mm

SOBRE FRENTE DE GRADA SOBRE PIE DE GRADA
RISER MOUNTED FLOOR MOUNTED
400 mm 400 mm
.
—
- £ B E
] a
- -
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BJERRING

INFORMACION: INFORMATION:

Con respaldo medio-alto, para instalar en grados de ght bockrest, fo entional narrow
huelle estrecha, o en centros deportivos multiusos. T randstands, enues
Compatible para instolar en gradas desmontables o stai C
telescopicas.

COMPLEMENTOS Numeracion Apoyabrazos
; Numbering Armrest

CR2
Tol Fo Waterfront. Hong Kong.
Tal Fo Waterfront. Hong Kong
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BJERRING

CR3

ASIENTO INDIVIDUAL CON RESPALDO
BACKREST SHELL SEAT

DIMENSIONES
DIMENSIONS

453 mm
: 350 mm
: 429 mm

SOBRE GRADA SOBRE BANCO METALICO
DIRECTLY ON STEP ON METALLIC BENCH

453 mm 1940 mem

RECOMENDADO / RECOMMENDED
500 mm - Min. 450 men) A23mm

450 mm

SOBRE FRENTE DE GRADA SOBRE PIE DE GRADA
RISER MOUNTED FLOOR MOUNTED
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BJERRING

NFORMACION: INFORMATION
Con respalde alto, segin recomendaciones de la UEFA With high backrest, according with UEF/ I
(FIFA. para instolar en cualquier grada convencional. ecommendations for conventiona yrandstand

COMPLEMENTOS Numeracion Apoyabrozos

{PLEMENTS Numbering Armrest

PUNTOS DE ANCLAJE
ANCHORING POINTS

CR3
£stacdio Nova Creu Alto. Sabadell. Barcelona, Espana.
Nowva Creu Alto Stadium. Sabodell Barcelona, Spon.
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BJERRING

CR4

ASIENTO INDIVIDUAL COM RESPALDD
BACKREST SHELL SEAT

DB EMSIOMNES
DIMEMSIONS

£ 447 rmm C
B 350 raim '
C: 431 mm
SOBRE GRADA SOBRE BANCO METALICO
DIRECTLY OMN STEF OM METALLIC BENCH
44F mm 19440 mm -
-

FRECOMENDADO ! RECOMMERDED

SO0 mm - [Min. -'-IEl:Ifnrr\] - 431 mm 4

AL mem

|

S0OBRE FREMTE DE GRADA SO0BRE PIE DE GRADA
RISER MOUMNTED FLOOR BQUNTED

A47 mm

! 423 mm
11Emm

SOPOATE BAJO
Lo SUFPOAT

SOPORTE METALICD
WETALLK BRACKET

450 mm

4500 iy

E
E
A mm § L

ZOPORTES FIBRA DE VIDRIOD + PP

PP-REERGLASE BRACKETS A
1 SOPORTE METALICO
SOPORTES FIBRA CE VIDAID - FP METALLI BRACKET
PP-FIBERGLASS BAACKETS
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BJERRING

INFORMACION: INFORMATION:

Con respoldo alto, segin recomendaciones de la With high backrest, occording with UEFA [FIFA
UEFA /FIFA, para instalar en cualquier tipo de grada. recommendations. for any kind of grandstands
Admite soportes metdlicos y de fibra de vidrio. Compatible with metallic ond pp+fibreglass brackets.

COMPLEMENTOS Numeracion Apoyabrazos Acolchado

f

Numbering Armrest Upholstery

PUNTOS DE ANCLAJE
ANCHORING POINTS

CR4
Opap Arena. Atenas, Greoa.
Opap Arena. Athens, Greece.
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BJERRING

R

ASIENTO INDIVIDUAL COM RESPALDD
BACKREST SHELL SEAT

DIBAEMNSIOMNES
DIMEMSIOMNS

A= 350 mim C
B: 345 mm
C: 418 mm
SOBRE GRADA
DIRECTLY OM STEP
50 mm RECCRAENDE DO  RECOMMEHDED

30 mm - [kin 450 mmy|

SCOBRE FREMTE DE GRADA SOBRE PIE DE GRADA
RISER MOUMTED FLOOR MOUNTED
391 mimy
377 mm E

E
o SOPORTE BAJD
l L SLIPFORT

SOPGATE METALICD
METALLIC ERACKET

L 1
SOPOATES ABARA DE VIDAID + PR |
PA-FIBERILASE BRACKETS

SOPORTE METALICO
PETALLIC BRACKET

L 1
SOPORTES FERA DE VIDRIO + PP
PP-FAEERCLALE BRACKETS
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BJERRING

INFORMACION:

de 35 cm, sic
FIFA f
e o gradas con
o 31 cm), que
e un asiento con
respaldo [profundidad total: 35 cm). Compatible with metallic and pp+fibreglass brackets.
Admite soportes metalicos y de fibra de vidrio.

COMPLEMENTOS Numeracion Apoyabrazos
WAPLEMENT Numbering Armrest

PUNTOS DE ANCLAJE
ANCHORING POINTS

",,l - ¢ thﬂ'

"ﬁ'mNHh N ’ 1] I’o

CRS
Estadio Benito Vikamarin. Sevila, Espana.
Benito Villamarin Stadium. Seville, Spon.
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BJERRING

ASIENTO INDIVIDUAL CON RESPALDO
BACKREST SHELL SEAT

DIMENSIONES
DIMENSIONS

A 400 mm
B: 350 mm
C:435 mm
SOBRE GRADA
DIRECTLY ON STEP
400 mm 2 RECONMENDADG f RECOMMENDED
SO0 e - (Min. 450 mm)
435 mem
SOBRE FRENTE DE GRADA SOBRE PIE DE GRADA
RISER MOUNTED FLOOR MOUNTED
E
E
Ao ares 2 SOPORTE METALICO
mleralpnaaiill o METALLIC BRACKET
T E
E
Q
480 mm | |[§

L J
SOPOATES FIERA CE VIDRIO + PP
PP-FEIERGLASS ERACKETS
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BJERRING

INFORMACION: INFORMATION:

Asiento con respaldo clto de 35 cm, siguiendo la Monobloc high backre

recomendacion de la UEFA [ FIFA para estadios de primer with L MMENC

nivel. Con superficie acabado en texturizado mate. El tions. 1 textured L ;

asiento se puede anclar con 2 o con 4 puntos de fijacion could be installed by 2 or 4 anchoring points to the

al suelo. Admite soportes metdlicos y de fibra de vidrio. cancrete. Compatible with metallic ond pp+fibreglass
brackets.

COMPLEMENTOS Numeracion Apoyabrazos
MPLEME! Numbering Armrest

PUNTOS DE ANCLAJE
ANCHORING POINTS

oa. UD Levonte. Vale
Ciutat de Valen diuvm. UD Levante
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BJERRING

M

ASIENTO INDIVIDUAL CON RESPALDOD
BACKREST SHELL SEAT

CIMEMSIONES
DIMEMSIONS

Az 425 mm

B: 350 mm C
C: 430 mm

SOBRE GRADA SOBRE BAMCO METALICO

DIRECTLY OM STEP O METALLIC BENCH

425 mim ) 1940 mm
RECOMEMCERDOD ! RECOMMERDED
B0 mam = [Min. 450 iy _ 430 mm
I
15 m?

JL6 mim

AE0 mmi

S0OBRE FREMTE DE GRADA SOBRE PIE DE GRADA,
RISER MOUMTELD FLOOR MOUNTED
435 mm

437 mm
E
E
3
\—“ :
SOPGRTE METALICD E
WETALLI BRACKET | Cj
I E
E
484 mm "3 L
LOPORTES FIBRA DE VIDRD + PP
PP-FEBERCLASE BRACKETS
1 SOPORTE METALICO
SOPDATES ABRA DE VIDAID + PP WETALL ARACKET
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INFORMACION:

Con respaldo alto, seqin recomendaciones de la UEFA
[FIFA, para instalaciones grandes o pora gradas conven-
cionales de huella estrecho. Admite soportes metalicos y
de fibra de vidro. Asiento con diseno ergongmico. Opcion
de insertar un escudo o logo en relieve en el respaldo.

COMPLEMENTOS Numeracion Apoyabrazos Acolchado
M NT ! Numbering Armrest Upholstery

PUNTOS DE ANCLAJE
ANCHORING POINTS

B
“‘:
X

-

CRM
Sportbculevard Dordrecht. Palses Bajos.
Sportbowievard Dordrecht. Netherlonds
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BJERRING

Sitwooden

Set formed by seat and metallic bracket
for use in multi-purpose arenas,
stadiums and sports facilities in general,
all indoor venues.
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Sitzschale

<

Melamin-Farbe

Nattirliche Buche

BJERRING

Set formed by seat and metallic bracket for use in multi-
purpose arenas, stadiums and sports facilities in
general, all indoor venues.

Sitwooden allows you to adapt a comfortable posture
thanks to the flexibility of wood and its regular
proportions. With rounded edges and corners,
Sitwooden model seat allows freedom of movement
meanwhile you are enjoying an active event such as
sports.

Wood stadium seat. It is a seating solution designed for
indoor sports venues that, according to their
architecture atmosphere, requires a warm and natural
environment in their grandstands.

Daplast Seating features a different stadia seat designed
for sports facilities, made from wood but very resistant
and functional, according to the regulations required by
UNE —EN 12727: 2017 Aligned Seats, level 2.

Sitwooden is installed to the grandstand through a solid
metallic bracket. The fixing system is totally below the
seat surface.

Numbering is located on one side of the backrest, in low
relief, allowing to check quickly the own locality.

Sitwooden is ideal for integrate at indoor architecture
complex thanks to its regular and minimal shapes.

Its appearance with regular shapes and without formal
complications makes it the best solution for integration
into the interior architecture of the complex. The
contrast of the wood grain and the solid color of the
rest of the seat highlights its natural connotation in an
equipment that has always been very industrial in
sports equipment.

Seat dimensions:
*430x 417 x 465 mm.
Accessories:

*Numbering plate in aluminum, 40x20x0.6 mm.

*Numbering fixed by double tape with pressure
sensitive adhesive and paper separator.



BJERRING

G3

ASIENTO CORRIDO SIN RESPALDO
BENCH STYLE BACKLESS SHELL SEAT

DIMENSIONES
DIMENSIONS

A:310mm
B: 45 mm
C: 450 mm

A:310 mm
8: 45 mm C
C: 450 mm e

PUENTE DOBLE

A:310 mm

B: 45 mm C
C: 500 mm
.
SOBRE GRADA SOBRE BANCO METALICO
DIRECTLY ON STEP ON METALLIC BENCH
310 mm

£ | 230 mi . 1855 men [/ 2005 mm
E ] 450 mm ¢ 500 men
E P ¢ )

450 mm

I S
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BJERRING

INFORMACION: INFORMATION:

Asiento sin respaldo, de dos piezas: asiento y puentes de Bench style seat, without backrest, of two parts: seat and
unién, para realizar bancos corridos en disposicion lineal nnection bridg to form benches without length fimét.
sin limite de longitud. Para grados convencionales y For cor tior 1d metailic grand 1ds (teles
tribunas metdlicas {telescopicas o desmontables). fismountable)

COMPLEMENTOS Numeracion

COMPLEMENTS Numbering

PUNTOS DE ANCLAJE
ANCHORING POINTS

Mount Prospect ice Arena Blinots, E
Mount Prospect kce Areno. Minals, US
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BJERRING

FARVER

COLORES DISPONIBLES:

Available Colours:

30001 GI07E 1133 1196 34080 12158

35001 23Dpo4 1157 1085 37011 31103 1400 1208 36333 1199 32194 0736 1206

Fabricamos en cualguier color de la gama RAL que sea Wie manufocture in amy RAL colour technically available.
tecnicamente posible.

RA

= Por favor, consultar condiciones de pedidos minimaos = Plegse, contoct our commercial deportment for
por color f modelo con nuestro deportamento comer- nformation about minimum orders of each colowr
cial. el

= Colores orientativos, pueden existir leves voriaciones = Slight colour differences may cocur between this print
entre este impreso el color del producto, and the product.
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BJERRING

Fibreglass brackets

Made of polypropylene copolymer as well as 30% fibreglass load. This
delivers many advantages as compared to metallic supports: material is
100% rustproof and it does not need to be galvanized.

Recommended particularly for installation in rainy places with a high
degree of salt in the air and dampness — for example, sports venues
that are close to the sea. High resistance to considerable spectator use
(as well as vandalism).

Brackets with 5 fixing points between the seat and support and 3
anchoring points to the step.

Options:

— Directly on step bracket.

— Floor mounted.

— Riser mounted. As an option, the supplements can be assembled
together to form the necessary shaft length according to each
grandstand profile.
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BJERRING

Metallic brackets

All of the seats are designed to permit a wide range of metallic brackets that
in turn enables them to be fixed onto any grandstand profile. (See each seat
for more info).

In cold laminated steel tube S275, hot galvanised at 4502 or cataphoretic
coating; with an option of being oven painted; mono-arm with base plate in
3 anchoring points, which enables them to be fixed to any grandstand
profile, with 5 fixing points situated between the seat and support.

Options:

— Floor mounted.

— Riser mounted .

— On metallic benches, either with or without being fixed to the floor. From 2
to 5 seats are possible.

— Custom-built — special brackets following project requirements.
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ERRING
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I Asientos
Seats

Fabricodos medionte inpeccién en maolde en plastico
estobiizado de olta colidod [polpropidena copolimero).
Los coroosas quedon cemrados en todo su perimetro de
opaya sabes Io groda paro fociitar lo limpieza y evitar o
ocumulocidn de suciedad en la base. Todos los corcasos
dispanen de desogles disefiodos para drenar los liquidos
del asierta.

Caracteristicas Generales
Aziertas dis=fados pore cumiple los sigussntes requisitas:

' Haesistenca artcondalioo.

*  Canfartobilidod.

*  Estsbcoa.

*  Hopider de instolocion sobre oualguier superfices
(harmigdn, moadera, metal|.

= Fdacil limpieza.

= Minimizar los toreos de montenimiento

COMPLEMENTOS PUMTOS DE AMCLAE
Mumeracidn 1 Punto de= anclaje centrol
Apayabrozos 2 Puntos de anclaje lateroles
Loga 4 Puntos de anclaje
Acalchodo

ARTOCIATED COMPANY

aicimes (%
TI\'.HHJI.‘E’EST'T‘UTI "ﬁ‘

BJERRING

Foulded by injection in stobilized high quality copolymer
podvpropylense, Seats are seglsd arcund their entire
perimeter fo prevent dirt from accwmauloting inside the
B rid i turn makin 1 easy to clean. All the seats
count with centrol drainoge

Main Characteristics

Our seots have been designed accarding with the
following requirements:

= High resistance to vandafism.

= Camf
= Apsthetion
= Quick to install on any swfoce lconcrete, wood,

metal
*  Eosy to clean.
= Mindmum maintenance costs

COMPLEMENTS AMCHORING POINTS
Wumbering 1 Centrol mnchonng point
Armnrest 2 Laterol onchorng poirts
Logo 4 Anchoning points
Upholstery
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SOSTENIBILIDAD:

Sustainability:

Muestra ohjetive £5 que nuestros asiertas ssan sostenibles,
reducienoa cooa afo los emisiones de efecta imvernodero,
reducienoa los recursos necesorios y reutlizonoo maberiokes
Por este mobwo formomos porte de olionzos junio a oiros
empresas oel soctor conm abjetivos comunes, como los
asociacknes empresorioles Ensaloro y Anaip.

J0ué hocemos? Estos son nuestros principoles acciones

en coda fase del proyecto:
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PRODUCCIGN
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FRODUMTION
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Tur mim is bo make our s=ats sustoinoble, reducng gresn
howse pas emismans soch year, reducing the resouross
required ond rewsing moteriods. For this reoson we are part of
alkances with ofher comparess in the sector with comman
abjectves, such as the business associations Emvaloro and

Ancip.

Whaot dowe do? These are our main actions in each phose

of the project:
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RECUFERACION ¥ AECICLADD
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RECOVERY AND RECYCLING
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ASIENTOS CON MATERIAL RECICLADO HASTA EL lOO%

Seats maa

PRODUCTOS 100% RECICLABLES

100

CALCULAMOS Y REDUCIMOS NUESTRA HUELLA DE
CARBONO TODOS LOS ANOS. REGISTRAMOS NUESTROS
DATOS ANUALES Y NUESTRO COMPROMISO PARA REDLI-
CIRLA SEGUN LAS ESPECIFICACIONES DEL MINISTERIO
PARA LA TRANSICION ECOLCGICA, DEL GOBIERNO DE
ESPANA

ADHERIDOS A LA INICIATIVA OCS (OPERATION CLEAN
SWEEP - CERO PERDIDAS DE GRANZA) UN PROGRAMA,
VOLUNTARIO PARA EVITAR LA EMISION DE PARTICULAS
DE PLASTICO AL MEDIOAMEIENTE.

ADHERIDOS A ENVALORA

- JUNTO A MAS DE BDO
EMPRESAS DE LA QUIMICA, LOS PLASTICOS, EL METAL Y
LA CONSTRUCCION - AUMENTAMOS LA CIRCULARIDAD
DE LOS ENVASES, INCREMENTANDO SU REUTILIZACION Y
VITANDO QUE SE DESECHEN EN EL MEDIOAMBIENTE

REGISTRAMOS NUESTRO CONSUMO DE PLASTICO

RECICLADO EN LA PLATAFORMA MORE (MOVILIZADOS

POR EL PLASTICO) DE EUROPEAN PLASTICS CONVER-

TERS | EUPC QUE MONITORIZA EL USO DE MATERIAL

RECICLADO POR PARTE DE LOS TRANSFORMADORES DE
PLASTICOS.

WE CALCULATE AND REDUCE OUR CARBON
FOOTPRINT EVERY YEAR, WE RECORD OUR ANNUAL
DATA AND OUR COMMITMENT TO REDUCE IT ACCOR-
DING TO THE SPECIFICATIONS OF THE MINISTRY OF
ECOLOGICAL TRANSITION OF THE SPANISH GOVERN-
MENT.

MEMBERSHIP IN THE OCS INITIATIVE (OPERATION
CLEAN SWEEP - ZERO PELLET LOSS), A VOLUNTARY
PROGRAM TO PREVENT THE EMISSION OF PLASTIC
PARTICLES INTO THE ENVIRONMENT.

MEMBERSHIP IN ENVALORA - TOGETHER WITH MORE
THAN 800 COMPANIES IN THE CHEMICAL, PLASTIC,
METAL AND CONSTRUCTION SECTORS - INCREASING THE
CIRCULARITY OF PACKAGING, THEIR REUSE AND
PREVENTING THEM FROM BEING DISCARDED INTO THE
ENVIRONMENT.

WE REGISTER OUR CONSUMPTION OF RECYCLED PLAS-
TIC ON THE MORE [(MONITORING RECYCLATES FOR
EUROPE) PLATFORM OF EUROPEAN PLASTICS CONVER-
TERS | EUPC WHICH MONITORS THE USE OF RECYCLED
MATERIALS BY PLASTIC CONVERTERS.




PROYECTOS A MEDIDA:

Project customization:

Los necesidodes de cada cliente y coda proyecto detear-
ralnan 1o mejor seluckén téenica o aplicar en las distinbas
fases de disefo, fobrlcocidn e instalacidn, para gorantizar
el resultade final y lo tetal sotisfoccdn del diente.

Integramos v desomrallamos todos bas foses con recursos
proplos:

The neads of each client and

Jest Tech O SOWhon 1o L
TR J
anufocturing and ir
the firsal result amd t

We ntegrote and develop

DISENO FABRICACION
DESMGM MANUFACTURMG
Estudio del proyecto Inyeccidn de plastico
Propuesta da scluciones Taller metalics
Ejecucion del disefia Almacén
Project Sty Plastic injection
Salutions prapadal Metal canfection
Dresign axecution Product warshouses
IMNOVACION CONTROL DE LOS
ERGOMOMIA FROCE
ESTETICA
INHOWATION
ERGONOMICS
AESTHETICS

SOLUCIOMNES FERSOMALILZADAS:

aportamos creatividod y calidad, considerando la norma-
tiva wigente y los requisitos técnicos v estéticos de codo
BEpOCD,

Compartimes la llusidn v lo confionza en el trabaje cons-
tante y bien hecha

CUSTOMIZED SOLUTIONS:

L provia reainaty and g

equiahions and the ChEd
s af each

Wv'e shiar ExXCItEMent and ¢

35T I i

POy, o

wehich guanontes

3 INSTALACION
IMSTALLATION

Personal experimantodo

Alta capacidod de respussta

Flexibilidad de calendarios

Experienced staff
High capacity Lo respond

Flexibility to adjust calendars

GARANTIA DE
RESULTADD
FIRAL

FiMAL RESULTS
GUARANTEED
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lestado ontiUV, segun Norma
13200/4, ‘“Instalaciones para

espectadores, parte 4.

e
ientes CRE Cliva Arena. Jodn, Espc’mu.
CRE seats. Ofivo Arena, joen. Spain,

Resistencia al uso publico
severo (vandalismo)
Resistance to severe
public use (vandalism)

UNE EN 12727 - certificados por lodos nuestros aslentos

cumplen el test de inflamabill-
dad de mobdiario eurcpeo EN
1021:2006 partes 1 y 2. Op<io-
nalmente, se pueden fabricar
indar de  otras

Audimme para el nivel 4: uso severo,

segun el es

normativas intemaconales.

L 14, acoording to UNEEN 12727 All our stadium seats past the
vdimme certificates are avadable j resstance e ccording to
n cu judaty
) irts 1 and
voduce tn |
er ntéet 4] ]|




BJERRING

BJERRING

Kontakt os pa:
TLF: +45 77345206

Mail: salg@bjerring-sales.dk
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